
 
                                                                                                                                                                               

                                                                                                                                 Príloha č. 5 
 
 

DOHODA O ZACHOVANÍ MLČANLIVOSTI (Vzor) 
 

(ďalej len “dohoda“) 
 
 

uzavretá podľa ustanovení § 269 ods. 2 a § 271 Obchodného zákonníka  
 
 

medzi:  
 
 
 
obchodné meno:   eustream, a.s. 
sídlo:    Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava 
IČO:    35 910 712  
zapísaný:   v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,  
   Oddiel Sa, Vložka č. 3480/B 
v mene ktorého koná:                ......................................., na základe poverenia 
  (meno) 
   ......................................., na základe poverenia 
  (meno) 
 
(ďalej len “„Poskytujúca strana“) 
 
a 
 
obchodné meno:   XXX, ....  
sídlo:    ......................... , ................. 
IČO:    ........................ 
zapísaný:   v Obchodnom registri Okresného súdu ................, 
   Oddiel ..... , Vložka č. .......   
v mene ktorého koná:                ................, predseda / člen predstavenstva 
   ...................., člen predstavenstva 
 
(ďalej len “Prijímajúca strana“), 
 
(ďalej spoločne len “zmluvné strany“) 

 
 

 
Preambula 

 
Prijímajúca strana požiadala o sprístupnenie informácií a podkladov týkajúcich sa 
...................................... (ďalej len “projekt“) za účelom ................................ (ďalej len “účel“). 

Poskytujúca strana  je ochotná a pripravená poskytnúť Prijímajúcej strane požadované údaje 
a informácie na účel a za podmienok stanovených touto dohodou. 



Poskytujúca strana má záujem poskytnúť Prijímacej strane v súvislosti s obchodnou 
spoluprácou niektoré informácie dôverného charakteru týkajúcich sa Poskytujúcej strany. 

Poskytujúca strana má záujem na zachovaní dôvernosti obsahu všetkých informácií, údajov 
a dokumentov, ktoré budú Poskytujúcou stranou sprístupnené Prijímajúcej strane. Účelom 
tejto dohody je zabezpečiť dôvernosť informácií definovaných touto dohodou „dôverné 
informácie“ ako i deklaráciu zmluvných strán o právnej povahe poskytnutých informácií. 

Zmluvné strany, uvedomujúc si prísne dôverný charakter, ako aj vlastníctvo, dôverných 
informácií, dohodli sa na uzavretí tejto dohody v nasledovnom znení: 

 
Článok I. Predmet dohody 

 
1. Táto dohoda upravuje podmienky, na základe ktorých Poskytujúca strana  sprístupní 

dôverné informácie Prijímajúcej strane v súvislosti s vyššie definovaným účelom. Zmluvné 
strany sa ďalej dohodli, že povinnosti vyplývajúce z tejto dohody sa primerane aplikujú aj 
na tie dôverné informácie, ktoré boli sprístupnené medzi zmluvnými stranami pred dňom 
uzatvorenia tejto dohody. 

 
2. Pre účely tejto dohody, “dôverné informácie“ znamenajú akékoľvek a všetky informácie, 

údaje alebo znalosti poskytované v súvislosti s vyššie definovaným projektom, bez ohľadu 
na to či sú v hmotnej alebo nehmotnej forme, či sú vyjadrené ústne, písomne alebo 
v akejkoľvek inej podobe, a to aj v prípade, ak nie sú výslovne označené ako dôverné 
alebo sú chránené právnymi predpismi o nekalej súťaži, priemyslového vlastníctva alebo 
autorským právom,  

 
3. Prijímajúca strana sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných 

informáciách, ktorými  sú najmä obchodné a finančné informácie a údaje, ceny, informácie 
o trhu, informácie o príjmoch, nákladoch, vyfakturovaných sumách a výnosoch, technické 
informácie, nákresy, štúdie, idey a know-how, s ktorými bola Prijímajúca strana 
oboznámená v rámci vzájomnej spolupráce, alebo ktoré získala alebo mala z titulu 
vzájomnej spolupráce k dispozícii, vrátane informácií ktoré sa týkajú minulých, súčasných 
alebo budúcich výskumných, vývojových alebo podnikateľských aktivít, produktov 
a služieb Poskytujúcej strany. 

 
4. Dôverné informácie poskytnuté na základe tejto dohody sú, a aj po ich poskytnutí zostanú, 

výlučným majetkom tej zmluvnej strany, ktorá ich poskytla. Žiadna skutočnosť uvedená 
v tejto dohode ani žiadne sprístupnenie dôverných informácií ktoroukoľvek zmluvnou 
stranou sa nebude chápať ako udelenie povolenia alebo postúpenie akéhokoľvek práva 
na používanie dôverných informácií poskytnutých druhej zmluvnej strane iným spôsobom 
než stanovuje táto dohoda. 

 
5. Každá zmluvná strana  je povinná dôverné informácie získané od druhej zmluvnej strany 

uchovávať v tajnosti, chrániť ich pred sprístupnením tretím stranám a zaobchádzať s nimi 
ako s prísne dôvernými. Bez ohľadu na ostatné povinnosti a/alebo záväzky vyplývajúce 
z tejto dohody, príslušná zmluvná strana sa zaväzuje, že: 

(a) zabezpečí, že povinnosť vyplývajúca z tejto dohody bude dodržovaná všetkými 
pracovníkmi a spolupracujúcimi tretími stranami. Spolupracujúca tretia strana 
a zamestnanci Prijímajúcej strany, ktorí budú mať prístup k dôverným informáciám 
musia byť Prijímajúcou stranou zmluvne zaviazaní k dodržiavaniu mlčanlivosti 
o dôverných informáciách v rovnakom rozsahu a za rovnakých podmienok ako je 
stanovené touto dohodou. 

(b) sprístupnenie dôverných informácií obmedzí iba na takých zamestnancov, poradcov 
alebo subdodávateľov, ktorí k nim potrebujú mať prístup s ohľadom na uvedený účel, 



a zabezpečí, že príslušné osoby budú v plnej miere dodržiavať povinnosti vyplývajúce 
z tejto dohody v takom rozsahu, ako keby boli jej zmluvnými stranami; 

(b) nebude rozmnožovať, uchovávať ani šíriť dôverné informácie ani nepovolí, aby sa 
dôverné informácie rozmnožovali, uchovávali alebo šírili okrem prípadov, keď sa ich 
rozmnožovanie, uchovávanie alebo šírenie vyžaduje na uvedený účel; 

(c) ochráni obchodné záujmy zmluvnej strany, ktorá sprístupní dôverné informácie, 
a príjme rovnaké opatrenia na ochranu dôverných informácií, ktorých uplatňovanie 
by sa očakávalo od opatrnej a obozretnej osoby v súvislosti s vlastnými obchodnými 
záujmami a dôvernými informáciami; 

(d) vráti zmluvnej strane, ktorá sprístupní dôverné informácie, všetky dôverné 
informácie, kópie a hmotné dôkazy o nich v akejkoľvek forme a odstráni dôverné 
informácie zo všetkých vyhľadávacích systémov a databáz alebo ich zničí ihneď na 
príkaz zmluvnej strany, ktorá ich sprístupnila, a na jej žiadosť ihneď doručí 
potvrdenie príslušného vedúceho zamestnanca alebo riaditeľa, ktoré podľa 
okolností potvrdzuje ich vrátenie, odstránenie alebo zničenie; a 

(e) nesie voči druhej zmluvnej strane zodpovednosť za dodržiavanie podmienok tejto 
dohody a v plnej miere druhú zmluvnú stranu odškodní a zbaví zodpovednosti za 
škody (vrátane poplatkov a výdavkov na právneho zástupcu), ktoré vzniknú 
v dôsledku porušenia tejto dohody. 

Prijímajúca strana berie na vedomie že Poskytujúca strana nezodpovedá za presnosť 
a úplnosť dôverných informácií, ktoré poskytla a nie je možné proti nej uplatňovať 
akúkoľvek zodpovednosť zakladajúcu na nesprávnosti alebo neúplnosti dôverných 
informácií pokiaľ chyba alebo opomenutie nie je zo strany Poskytujúcej strany 
spôsobené úmyselne. 

V prípade že Prijímajúca strana zistí, že došlo alebo môže dôjsť k prezradeniu resp. 
získaniu dôverných informácií neoprávnenou osobou, zaväzuje sa informovať o tejto 
skutočnosti Poskytujúcu stranu bez zbytočného oneskorenia a podniknúť kroky 
potrebné k zabráneniu vzniku škody alebo k jej maximálnemu obmedzeniu. 

 
6. Povinnosti uvedené v tejto dohode sa nevzťahujú na dôverné informácie, ktoré: 

(a) v čase sprístupnenia sú verejne známe alebo ktoré sa, po zákonnom a oprávnenom 
sprístupnení, stanú prístupné verejnosti, inak ako porušením tejto dohody; 

(b) príslušná zmluvná strana nezávisle vytvorila alebo získala inak ako porušením tejto 
dohody; 

(c) príslušná zmluvná strana kedykoľvek oprávnene získala od tretej strany 
bez obmedzenia v súvislosti s ich zverejnením alebo použitím;  

(d) príslušná zmluvná strana musí sprístupniť v zmysle ustanovení všeobecne 
záväzného predpisu alebo na základe rozhodnutia súdu, orgánu činného v trestnom 
konaní alebo orgánu štátnej správy vydaného v súlade so všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, za predpokladu, že príslušná zmluvná strana informovala 
sprístupňujúcu zmluvnú stranu o akomkoľvek takomto povinnom sprístupnení 
informácií ihneď po tom, ako sa dozvedela o takejto právnej povinnosti sprístupniť 
informácie; alebo 

(e) sprístupňujúca zmluvná strana písomne udelila príslušnej zmluvnej strane výslovný 
súhlas na ich sprístupnenie. 

 
7. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že: 

(a) povinnosti uvedené v tejto dohode sú primerané a nevyhnutné na ochranu 
oprávnených obchodných, podnikateľských a technických záujmov sprístupňujúcej 
zmluvnej strany a zánik týchto povinností nebude mať vplyv na akékoľvek práva, ktoré 



sprístupňujúca strana môže mať v súvislosti s dôvernými informáciami podľa 
príslušných právnych predpisov o duševnom vlastníctve; 

(b) porušenie povinností, ktoré sa uvádzajú v tejto dohode, Prijímajúcou  stranou môže 
Poskytujúcej strane spôsobiť vážnu škodu a náhrada škody môže byť nedostatočná 
na to, aby predstavovala primeraný opravný prostriedok, a preto súhlasia, že majú 
právo (okrem všetkých ostatných práv zo zákona alebo podľa tejto dohody vrátane 
peňažného odškodnenia) na získanie predbežného opatrenia alebo záväzného 
súdneho príkazu na zamedzenie porušenia povinností podľa tejto dohody; 

(c) sa neposkytuje žiadne vyhlásenie ani záruka v súvislosti s presnosťou alebo 
úplnosťou akýchkoľvek dôverných informácií, ktoré sa môžu poskytnúť, a  dohodli sa, 
že žiadna zo strán nebude priamo alebo nepriamo zodpovedná voči druhej zmluvnej 
strane v prípade používania dôverných informácií druhou zmluvnou stranou. 

 
8. Ak Prijímajúca strana poruší niektorú zo svojich povinností definovaných v bode 5. tohto 

článku, a spôsobí takýmto konaním škodu alebo získa na základe tejto skutočnosti 
majetkový prospech, vznikne Poskytujúcej strane nárok na náhradu celkovej vzniknutej 
škody. 

9. Prijímajúca strana zodpovedá Poskytujúcej strane aj za škodu ktorá vznikla vo forme 
nákladov na uhradenie pokuty uloženej napríklad podľa zákona č. 18/2018 Z.z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, alebo vo forme nákladov na 
právne zastúpenie pokiaľ uvedené náklady vzniknú ako dôsledok porušenia povinnosti 
stanovených v tejto dohode. 

10. V prípade, ak Prijímajúca strana poruší ktorúkoľvek z povinností uvedených v tejto 
zmluve, má Poskytujúca strana  voči Prijímajúcej strane nárok na zmluvnú pokutu vo 
výške ..... EUR (slovom ..... EUR), a to osobitne za každý jednotlivý prípad porušenia 
niektorej z povinností. V prípade uplatnenia nároku na zmluvnú pokutu je Prijímajúca 
strana povinná uhradiť zmluvnú pokutu v lehote desiatich dní odo dňa doručenia 
písomného oznámenia Prijímajúcej strane, ktorým si Poskytujúca strana uplatnila svoj 
nárok na zmluvnú pokutu. 

 
 

Článok II.  
Spoločné a záverečné ustanovenia 

 
1. Pokiaľ je niektoré ustanovenie tejto dohody neplatné alebo nevymáhateľné alebo sa takým 

stane, ostatné ustanovenia zostanú  nedotknuté v platnosti. 
 
2. Neuplatnenie akýchkoľvek práv ktoroukoľvek zmluvnou stranou sa nepovažuje za vzdanie 

sa takýchto práv, ani čiastočné uplatnenie akéhokoľvek práva nezabráni ďalšiemu 
uplatneniu týchto práv. 

 
3. Po zrušení účelu, pre ktorý boli dôverné informácie odovzdané alebo po zániku tejto 

dohody sa Prijímajúca strana zaväzuje po doručení písomnej žiadosti Poskytujúcej strany 
bez zbytočného odkladu odovzdať všetky originálne hmotné nosiče dôverných informácií 
v písomnej alebo elektronickej podobe. Týmto článkom nie sú dotknuté zákonné 
povinnosti zmluvných strán týkajúcich sa archivácie dôverných informácií v súlade 
s právnymi predpismi. 

 
4. V prípade že písomná žiadosť podľa článku II. Ods. 3 tejto dohody nebude Prijímajúcej 

strane doručená v dobe deväťdesiatich (90) dní po zrušení účelu pre ktorý boli dôverné 
informácie poskytnuté alebo po zániku tejto dohody je Prijímajúca strana povinná 
originálne hmotné nosiče dôverných informácií bezodkladne bezpečne zlikvidovať. 



 
5. Táto dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 

Platnosť tejto dohody zaniká uplynutím 10 rokov odo dňa jej podpisu. 
 
6. Táto dohoda sa spravuje právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 
 
7. Prípadné spory vyplývajúce z tejto dohody budú riešené všeobecným súdom so sídlom 

na území Slovenskej republiky. 
 
8. Akýkoľvek dodatok k tejto dohode je záväzný pre zmluvné strany iba ak sa vyhotoví 

v písomnej podobe, očísluje sa a podpíšu ho oprávnení zástupcovia každej zmluvnej 
strany. 

 
9. Táto dohoda sa vyhotovuje v štyroch vyhotoveniach, po dvoch vyhotoveniach pre každú 

zmluvnú stranu. 
 

10. Zmluvné strany prehlasujú, že túto dohodu uzatvorili slobodne, vážne a bez omylu, nebola 
uzatvorená v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, dohodu si prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

 
 
V Bratislave, dňa ___________ 
 
 
za Poskytujúcu stranu:                                za Prijímajúcu stranu:   
 
 
 
 
 
____________________                  ____________________  
 meno,  
na základe poverenia 
   
 
 
 
 
 
____________________                   ____________________  
 meno,            
na základe poverenia 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



Zmluva o externom pripojení s externými subjektmi 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení   

medzi zmluvnými stranami: 

 

Obchodné meno: eustream a.s. 
Sídlo:  Votrubova 11/A, 821 09 Bratislava 
IČ DPH: SK2021931175 
DIČ: 2021921173 
IČO: 35 910 712 

Označenie registra:  Akciová spoločnosť zapísaná v Obchodnom  
 registri Okresného súdu Bratislava I: oddiel Sa 
 vložka 3480/B 

Bankové spojenie I:  VÚB, a.s., Dulovo námestie č.1, Bratislava 
Číslo účtu: BIC(SWIFT): SUBASKBX 
 1101153/0200  
 IBAN: SK72 0200 0000 0000 0110 1153 

Bankové spojenie II: Tatra banka, a.s. 
Číslo účtu: BIC(SWIFT): TATRASKBX 
 2935700511/1100(SKK) 
 IBAN: SK55 1100 0000 0026 4700 0019 
 2923040210/1100(EUR) 
 IBAN: SK78 1100 0000 0029 3570 0511 

Zastúpený: Ing. Petr Krafka,riaditeľ korporátnych záležitostí 
 Ing. Rastislav Ďaďo, vedúci inf., kom. a bezp.  
 technológií 
 
Oprávnený rokovať vo veciach technických:                Martin Hoferek, manažér IKT služieb 
 
(ďalej len „EUS“) 
 

a  

 

....................................................................................  
  
....................................................................................  
  
....................................................................................  
 
....................................................................................  
  
.................................................................................... 
   
 

(ďalej len „Používateľ“) 

 
 

 



I. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok EUS umožniť Používateľovi bezplatný prístup 
do svojej počítačovej siete prostredníctvom siete Internet, za podmienok a v súlade 
s pravidlami, definovanými v tejto zmluve a technickej špecifikácii v prílohe č.2. 

2. Používateľ sa zaväzuje využívať prístup do počítačovej siete EUS v súvislosti s plnením 
pracovných povinností alebo pre účely súvisiace s poskytovaním služieb výlučne v 
prospech EUS a v súlade s podmienkami a pravidlami definovanými v tejto zmluve. 

 

II. 

Povinnosti používateľa  

1. Používateľ sa zaväzuje pre používanie externého pripojenia k počítačovej sieti EUS 
akceptovať politiku hesiel, technické, autentizačné a autorizačné parametre určené EUS. 

2. Používateľ je povinný zúčastňovať sa predpísaných školení a poučení, týkajúcich 
externého pripojenia k počítačovej sieti EUS 

3. Používateľ pripojený do siete EUS prostredníctvom siete Internet zodpovedá v plnom 
rozsahu za to, že nevykonáva nelegálne činnosti a nevyužíva toto pripojenie v rozpore 
s predmetom tejto zmluvy. 

4. Používateľ sa zaväzuje neposkytnúť tento prístup tretej osobe, vrátane rodinných 
príslušníkov.  

5. Používateľ je povinný chrániť a ďalej nezverejňovať informácie, ktoré mu boli poskytnuté 
alebo ktoré sa dozvedel v súvislosti s prístupom do počítačovej siete EUS. Táto povinnosť 
trvá aj po ukončení platnosti tejto zmluvy. 

6. Používateľ je povinný riadiť sa pokynmi správcov IT/IS a správcov komunikačnej siete, 
ktoré sa vzťahujú na riadenie prevádzky externých pripojení k počítačovej sieti EUS. 

7. Používateľ je povinný na zariadení ktoré používa na pripojenie k počítačovej sieti 
aplikovať a udržiavať ochranu proti škodlivému kódu. Používateľ je v plnej miere 
zodpovedný za prípadnú infiltráciu prostriedkov EUS prostredníctvom vzdialeného 
pripojenia Používateľa.  

8. Používateľ je povinný pri každej zmene aktualizovať zoznam svojich zamestnancov pre 
ktorých žiada vzdialený prístup minimálne však raz ročne k 1. marcu. Zoznam 
oprávnených zamestnancov Používateľa je prílohou tejto zmluvy. 

 
 

III. 

Povinnosti EUS 

1. EUS je povinný vytvoriť technické podmienky pre externé pripojenie Používateľa 
2. EUS je povinný informovať Používateľa v prípade plánovaných zmien technických 

podmienok pre externé pripojenia v dostatočnom predstihu. 
3. EUS sa zaväzuje inštalovať a konfigurovať SW vybavenie na zariadenia Používateľa ktoré 

slúži na externé pripojenie. 
4. EUS sa zaväzuje poučiť oprávnených zamestnancov Používateľa o používaní SW 

nástroja a zároveň poučiť o príslušných bezpečnostných pravidlách ako politika hesiel, 
technické, autentizačné a autorizačné parametre pre pripojenie k počítačovej sieti EUS. 

5. EUS pravidelne raz ročne skontroluje využívanie pridelených oprávnení pre externé 
pripojenie. V prípade pasívneho konta je EUS oprávnený účet zamestnanca Používateľa 
zablokovať alebo vymazať. 

 

 

 



IV. 

Možnosti ukončenia zmluvy  

1. V prípade, ak Používateľ poruší akúkoľvek podmienku alebo pravidlo využívania 
počítačovej siete EUS, definované v tejto zmluve, je EUS oprávnený s okamžitou 
platnosťou vypnúť technické rozhranie pripojenia k počítačovej sieti EUS a uplatniť si 
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške ....,- € a náhradu skutočnej škody, ak bola 
spôsobená.  

2. V prípade, ak Používateľ prestane plniť úlohy súvisiace s plnením pracovných povinností 
alebo poskytovaním služieb v prospech EUS je povinný najneskôr do 3 dní od vzniku 
takejto právnej skutočnosti písomne oznámiť túto skutočnosť EUS a ukončiť využívanie 
prístupu do počítačovej siete EUS. V prípade porušenia tejto povinnosti je Používateľ 
povinný zaplatiť EUS zmluvnú pokutu vo výške 330,- € a náhradu škody, ak bola EUS 
neoprávneným využívaním pripojenia k počítačovej sieti spôsobená. 

3. EUS je oprávnený zablokovať účet oprávneného zamestnanca Používateľa pokiaľ 
nevyužíva externé pripojenie viac ako 3 mesiace. 

4. EUS je oprávnený kedykoľvek z technických a prevádzkových dôvodov rozhodnúť 
o ukončení využívania svojej počítačovej siete Používateľom. 

 
 

V. 

Záverečné ustanovenia 

1.  Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka v platnom znení. Ak sa niektoré ustanovenia tejto zmluvy stanú 
neúčinné, neovplyvní to platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neúčinného 
ustanovenia alebo na vyplnenie zmluvnej medzery dohodnú zmluvné strany takú klauzulu, 
ktorá sa najviac priblíži k sledovanému zámeru zmluvných strán. 

2.  Pokiaľ je niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné alebo nevymáhateľné alebo sa takým 
stane, ostatné ustanovenia zostanú  nedotknuté v platnosti. 

3.  Neuplatnenie akýchkoľvek práv ktoroukoľvek zmluvnou stranou sa nepovažuje za vzdanie 
sa takýchto práv, ani čiastočné uplatnenie akéhokoľvek práva nezabráni ďalšiemu 
uplatneniu týchto práv. 

4.  Táto zmluva sa spravuje právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 
Prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešené všeobecným súdom so sídlom na 
území Slovenskej republiky. 

5.   Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Príloha č. 1 – Zoznam oprávnených 
zamestnancov poskytovateľa  pre vzdialený prístup k počítačovej sieti EUS.  

6.   Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú a platnosť a účinnosť nadobúda dňom podpisu 
oboch zmluvných strán.   

7.   Zmluva sa uzatvára v 2 originálnych vyhotoveniach, po jednom pre každú zmluvnú stranu. 
8.   Zmluvu možno meniť iba písomne, a to na základe dohody zmluvných strán, podpísanej 

oboma zmluvnými      stranami. 
9.  Dňom podpisu tejto zmluvy zaniká pôvodná Zmluva o externom pripojení s tretími 

stranami alebo akákoľvek iná obsahom podobná zmluva. 
10.  Zmluvné strany prehlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne, vážne a bez omylu, nebola 

uzatvorená v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

 

V Bratislave dňa: .................................. V .............   dňa: .................................... 

 

Za EUS:                                                                                              Za Používateľa: 

 



 

............................................................ ................................................................ 

             Ing. Petr Krafka  
Riaditeľ korporátnych záležitostí   
 

 

............................................................ ................................................................ 

             Ing. Rastislav Ďaďo 
     Vedúci inf., kom. a bezp. technológií  
 

  



 

Príloha č. 1 

 
Zoznam oprávnených zamestnancov Poskytovateľa pre vzdialený prístup k počítačovej sieti 
eustream, a.s. 
 

 Meno, priezvisko Účel vzdialeného pripojenia 

1.   

2.   

3.   

4.   

5.   

6.   

7.   

8.   

9.   

10.   

 

Platnosť zoznamu 16. decembra 2019 

 
 
 
V .................................. dňa ...................... 

 

 

........................................................................ 

  Používateľ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


